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Summary

Donation of gold for maintaining two perpetual lamps in a temple.

Palaeographic description

Medial i and 7, u and @ interchangeable.

Edition
{1> kd-vicaiya Aparajita-vi(kra)ma-p5<{2 ttaraiyarkku yant’ ar-avatu

panmahesvarar tiru-v-orriyiir (ma)<{3>hadevarkk’ irantu nanda vilakk’ erippatarku
vaitta pon Ur-k-kar (cem)<4>mai Aru-patin kalaficu

Ip-pon kontu katavon tiru-v-orri<sYyiir-p-purattu manali sabhaiyom



ip-ponnal antu-varai kalafi<6>cin vay mju!<{t>nru maficati-p pon (palicai-y-aka
Iv)v-attai-k kar<t><7>tikai mutal ar-aru tinkalil nar-kalafic-arai-c ceytu pojun!<n>
a(ca)(ndra)<8>taramu nilai-p poli-y-itt-aka-t tiru-v-orriyar ani-k k;i!<i>I-& kontud9>
karittu-k kutuppom andm

ip-pon katai-k katta vantarkku nica(ti)<10> Irantu céru kutuppdm a;n?<n>dm

itar rirampil untikaiyum patti<i1>(kai)yum kattaté dharmmasanattu nicati Ett-arai
kanan tantam ita<i2) (O)tti-k kututtom

itta tantafi cenru ninrum pullik kuttuvikka-p<{13) (pe)ratdm and(m) manali sabhaiyom

~A

Translation

{1-2) Sixth year of the victorious king Aparajitavikramapéttaraiyar.*

{2-4> The gold that the Panmaheg$varas have given for burning two perpetual lamps
for the Mahadeva of Tiruvorriytr: sixthy kalaficus of a purity <tested> on the village
<{touchDstone.

{4-5) We are bound to take this gold, we, the members of the assembly of Manali in a
hamlet of Tiruvorriyar.

{5-9) We have become those who will give ...

<{9-10)> We have become those who will give daily two rice {meals) to he who comes
<{10-12 If failing ... we have become those who incur a fine of eight and a half kanams

{12-13)> We have become those who will ... we, the members of the assembly of Manali.
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!Sanskrit Aparajitavikrama + Tamil Pottaraiyar. That is, the Pallava king Aparajitavikrama.
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